Liebeslied

Du meine Seele, du mein Herz,

du meine Wonne, du mein Schmerz,

du meine Welt, in der ich lebe,

mein Himmel du, darien ich schwebe,

o du mein Grab, in das hinab

ich ewig meinen Kummer gab.

Du bist die Ruh’, du bist der Frieden,

du bist  vom Himmel mir beschieden,

daß du mich liebst macht mich mir werth

dein Blick hat mich vor mir verklärt,

du hebst mich liebend über mich

mein guter Geist, mein bessres Ich!

Du meine Seele, du mein Herz,

du meine Wonn’, o, du mein Schmerz,

du meine Welt, in der ich lebe,

mein Himmel du, darien ich schwebe,

mein guter Geist, mein bessres Ich!

The following is a literal translation into English, kindly submitted by Gerrit K. Viehmann, for which I am very grateful.

Lovesong

Thou art my soul, thou art my heart,

Thou art my joy, my pain thou art,

Thou art my world, in it I reside,

My heaven thou, in that I glide,

Oh thou my grave, in it beneath

I eternal my grief bequeath’.

You are the calm, you are the peace,

You are from heaven sent to me,

That you love me makes me worthy to myself,

Your look upon me beatifies me

You lift me loving over myself,

My good spirit, my better self!

Thou art my soul, thou art my heart,

Thou art my joy, my pain thou art,

Thou art my world, in it I reside,

My heaven thou, in that I glide,
My good spirit, my better self!
An alternative english text that might be sung (not a literal translation)

Liebeslied

by Robert Schumann

Thou art my soul, though life is vain,

Thou art my hope, thou art my pain,

Thou art my world of joy and gladness,

My heaven above my realm of sadness;

Thou art my night of dream and sleep,

My day when into song I leap.

Thou art my rest from tears and laughter,

Thou art the heaven I wait here-after.

Since thou this love hast given to me,

The world a place of light must be,

And as on wings my soul must soar,

My own, my love for evermore!

Thou art my soul, though life is vain,

Thou art my hope, thou art my pain,

Thou art my world of joy and gladness,

My heaven above, my realm of sadness,

My own, my love for ever-more!
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